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Indian Contract Act-2
1)When the consent is caused by misrepresentation, the contract
under section 19 is?/जब सहमति दवु्यर्पदशन के कारण होती है, तो धारा 19
के तहत अनबुंध क्या है?
(a) valid/वधै
(b) void/शनू्य
(c) voidable/शनू्यकरणीय
(d) illegal./अवधै।

2)Where both the parties are under mistake as to matter of fact,
the contract under section 20 is ?/ जहां तथ्य के मामले में दोनों पक्ष भलू
पर हों, वहां धारा 20 के तहत अनबुंध होता है
(a) voidable/शनू्यकरणीय
(b) void/शनू्य
(c) valid/वधै
(d) illegal./अवधै।

3)Considerations & objects are unlawful where it is/प्रतिफल और
उद्देश्य विधिविरुद्ध हैं जहां?
(a) forbidden by law or defeat the provision of any law/काननू द्वारा
निषिद्ध है या किसी काननू के प्रावधान को विफल करता है
(b) which is fraudulent/जो धोखाधड़ी है
(c) which is immoral & against the public policy/जो अनतैिक और
लोक-नीति के विरुद्ध है
(d) all the above/उपरोक्त सभी।



4) An agreement in restraint of trade is valid under section 27 if
relates to/ व्यापार को बाधित करने वाला करार धारा 27 के तहत वधै है यदि
संबंधित है
(a) sale of goodwill/ख्याति की बिक्री
(b) mutual adjustment/आपसी समायोजन
(c) business contingency/व्यावसायिक आकस्मिकता
(d) none of the above/उपरोक्त में से कोई नहीं।

5)A person is deemed to be in a position to dominate the will of
another by undue influence if the mental capacity is affected
temporarily or permanently by/ एक व्यक्ति को अनचुित प्रभाव से दसूरे की
इच्छा पर शे्रष्ट होने की स्थिति में माना जाता है यदि मानसिक क्षमता अस्थायी या
स्थायी रूप से प्रभावित होती है
(a) reason of age/उम्र का कारण
(b) reason of illness/बीमारी का कारण
(c) mental or bodily distress/मानसिक या शारीरिक कष्ट
(d) ail the above./उपरोक्त सभी।

6)Inadequacy of consideration is relevant in determining the
question of/प्रश्न के निर्धारण में प्रतिफल की अपर्याप्तता ससुंगत है?
(a) fraud/ कपट
(b) misrepresentation/“दवु्यर्पदशन
(c) undue influence/“असम्यक् असर
(d) free consent/ स्वतंत्र सहमति

7)Where one of the joint promisors makes a default in
contribution of performance /जहां संयकु्त वाचांदताओं में से एक पालन के
योगदान में चकू करता है
(a) the other joint promisors have no right against the defaulter/अन्य
संयकु्त वाचांदताओं के पास व्यतिक्रमी के खिलाफ कोई अधिकार नहीं है
(b) have to bear the loss in equal share/हानि को बराबर हिस्से में सहन
करना होगा



(c) not supposed to bear the loss/नकुसान सहन नहीं करना चाहिए
(d) the contract becomes void to that extent./अनबुंध उस सीमा तक शनू्य
हो जाता है।

8)A contingent contract/ एक समाश्रित संविदा ?
(a) is void/शनू्य है
(b) never becomes void/कभी शनू्य नहीं होता
(c) becomes void when the event becomes impossible/जब घटना
असंभव हो जाती है तो शनू्य हो जाती है
(d) is voidable./शनू्यकरणीय है.

9)A contingent agreement based impossible event under section
36 on an/ धारा 36 के तहत असंभव घटना पर आधारित एक समाश्रित करार ?
(a) is void/ शनू्य है
(b) is void till the impossibility is known/असंभवता ज्ञात होने तक शनू्य है
(c) becomes void on the knowledge of impossibility/असंभवता के ज्ञान पर
शनू्य हो जाता है
(d) all the above./उपरोक्त सभी।

10)Two persons have the capacity to contract under section 11/दो
व्यक्तियों के पास धारा 11 के तहत संविदा करने की क्षमता है
(a) if both are major/यदि दोनों वयस्क हैं
(b) if both are not of unsound mind/यदि दोनों विकृत चित्त नहीं हैं
(c) if none is declared unqualified to contract/यदि किसी को भी संविदा के
लिए अयोग्य घोषित नहीं किया गया है
(d) all are correct./सभी सही हैं।

11) भारतीय संविदा अधिनियम, 1872 कब लागू हुआ / When the Indian
Contract Act, 1872 came into force-
(a) 25 अप्रलै, 1872 को / On 25th April, 1872
(b) 1 सितम्बर, 1872 को / On 1st September, 1872
(c) 1 जलुाई, 1872 को / On 1st July, 1872



(d) 24 मार्च, 1872 को / On 24 March, 1872

12)भारतीय संविदा अधिनियम, 1872 में कितनी धारायें व कितने अध्याय
है-/How many sections and chapters are there in the Indian
Contract Act, 1872-
(a) 5 अध्याय एवं 231 धारायें / 5 chapters and 231 sections
(b) 10 अध्याय एवं 231 धारायें / 10 chapters and 231 sections
(c) 10 अध्याय एवं 238 धारायें / 10 chapters and 238 sections
(d) 8 अध्याय एवं 232 धारायें / 8 chapters and 232 sections

13)भारतीय संविदा अधिनियम, में है/ In the Indian Contract Act, -
(a) संविदा विधि की परू्ण संहिता / Complete Code of Contract Law
(b) मात्र संविदा विधि के सामान्य सिद्धांत / General principles of contract
law only
(c) संविदा विधि के सामान्य और तीन विनिर्दिष्ट संविदाएं / General and three
specific contracts of contract law
(d) संविदा विधि के सामान्य सिद्धांत और अन्य विनिर्दिष्ट संविदाएं / General
principles of contract law and other specific contracts

14)संविदा विधि का प्रभाव है / The effect of contract law is -
(a) भतूलक्षी / Retrospective
(b) भतूलक्षी नहीं / Not retrospective
(c) (a) एवं (b) दोनों / Both (a) and (b)
(d) उपरोक्त में से कोई नहीं / None of the above

15)भारतीय संविदा अधिनियम, 1872 का अधिनियम संख्या है - / The Act
number of the Indian Contract Act, 1872 is -
(a) 1872 का अधिनियम संख्या 5 / Act No. 5 of 1872
(b) 1872 का अधिनियम संख्या 9 / Act No. 9 of 1872
(c) 1872 का अधिनियम संख्या 4 / Act No. 4 of 1872
(d) उपरोक्त में से कोई नही / None of the above



16)निम्न में से किस धारा में 'प्रतिफल' को परिभाषित किया गया है?- / In which
of the following section 'Consideration' is defined?
(a) धारा 2 (क) / Section2(a)
(b) धारा 2 (च) / Section2(f)
(c) धारा 2 (घ) / Section2(d)
(d) धारा 2 (ज) / Section2(h)

17)भारतीय संविदा अधिनियम 1872 का "निर्वचन खण्ड" निम्न में उपबंधित है/
"The Interpretation Clause" of the Indian Contract Act 1872 is
provided in the following -
(a) धारा 1 / Section 1
(b) धारा 2 / Section 2
(c) धारा 3 / Section 3
(d) धारा 5 / Section 5

18)A, B को एक प्रस्ताव करता है। B द्वारा प्रस्ताव स्वीकार लेने पर / A makes
an proposal to B. On acceptance of the proposal by B -
(a) B की स्वीकृति वचन हो जाती है/B's acceptance becomes a promise
(b) A का प्रस्ताव वचन हो जाता है/A's proposal becomes a promise
(c) A का प्रस्ताव और B की स्वीकृति दोनों वचन बन जाते है/ A's proposal and
B's acceptance both become promises
(d) A का प्रस्ताव वचन हो जाता है यदि B के द्वारा प्रतिफल दिया गया है, अन्यथा
नहीं/A's proposal becomes a promise if the consideration is given by B.
otherwise not.

19). भारतीय संविदा अधिनियम की कौन-सी धारा में वचनदाता एवं वचनगहृिता
को परिभाषित किया गया है / Promisor and promisee is defined in
which section of the Indian Contract Act,? -
(a) धारा 2 (क) / Section 2(a)
(b) धारा 2 (ग) / Section 2(c)
(c) धारा 2 (ख) / Section 2(b)
(d) धारा 2 (च) / Section 2(f)



20)विधिमान्य संविदा में होना चाहिए- / A valid contract should contain-
(a) प्रतिफल / Consideration
(b) पक्षकारों की स्वतंत्र सहमति / Free consent of the parties
(c) विधिक उद्देश्य / Lawful object
(d) ये सभी / All these

21)निम्नलिखित में से प्रस्थापना की कोटि में आता है। / Which of the
following comes under the category of proposal?
(a) विक्रय के बारे में समाचार पत्र में विज्ञापन / Advertisement in newspaper
about sale
(b) दकुानदार द्वारा खिड़की में माल का उस पर कीमत अकंित करके प्रदर्शन /
Display of goods in a window by a shopkeeper with a price marked on
it
(c) एक संगीत सभा के लिए विज्ञापन / Advertisement for a concert
(d) जनता को परुस्कार की घोषणा / Announcement of the award to the
public

22)निविदा आमंत्रित करने के लिए सचूना पत्र में प्रकाशित सचूना है- / The
information published in the news letter for inviting tender is-
(a) वार्ता के लिए आमंत्रण / Invitation to talk
(b) प्रस्थापना के लिए आमंत्रण / Invitation to proposal
(c) प्रस्थापना / Introduction
(d) वचन / Promise

23)जिस व्यक्ति के द्वारा प्रस्थापना की जाती है उसे कहते है- / The person by
whom the proposal is made is called-
(a) वचनदाता / promisor
(b) ठेकेदार / Contractor
(c) विके्रता / Seller
(d) वचनगहृीता / Promisee



24)वह करार जो विधितः प्रवर्तनीय न हो / An agreement not enforceable
by law is
(a) शनू्य है / Void
(b) शनू्यकरणीय है / Voidable
(c) संविदा है / Is a contract
(d) मान्य / valid

25)हर एक वचन और ऐसे वचनों का हर एक संवर्ग, जो एक दसूरे के लिए प्रतिफल
हो, कहलाता है- / Every promise and every set of promises, forming
the consideration for each other, is-
(a) करार / Agreement
(b) प्रस्ताव / Proposal
(c) स्वीकृति / Acceptance
(d) शनू्य / Void

26) वह करार, जो उसके पक्षकारों में से एक या अधिक के विकल्प पर तो विधि
द्वारा प्रवर्तनीय हो, कितु अन्य पक्षकार या पक्षकारों के विकल्प पर नहीं, कहलाता
है- / An agreement which is enforceable by law at the option of
one or more of the parties thereto, but not at the option of the
other or others, is ?
(a) शनू्य संविदा / void contract
(b) शनू्यकरणीय संविदा / Voidable contract
(c) (a) एवं (b) दोनों / (a) and (b) both
(d) वधै / legal

27)सामान्य प्रस्ताव पर प्रसिद्ध वाद है -/ The famous case on general
proposal is -
(a) लालमन शकु्ला बनाम गौरीदत्त / Lalman Shukla vs. Gauri Dutt
(b) कार्लिल बनाम कार्बोलिक स्मोल बॉल कं. / Carlill v. Carbolic Smoke Ball
Co.
(c) उपरोक्त दोनों / Both of the above



(d) नाज फाउंडशेन बनाम एन.सी.टी. राज्य दिल्ली / Naz Foundation v Govt of
NCT of Delhi

28). निम्न में से कौन-से कथन सही है- / Which of the following
statements are correct-
(a) केवल कार्य ही वचन या प्रतिफल है। / Only the act is the promise or the
consideration.
(b) केवल प्रविरति ही वचन का प्रतिफल हो सकता है / Only omission can be
the consideration for the promise
(c) केवल वचन ही प्रतिफल हो सकता है। / Only the promise can be the
consideration.
(d) कार्य, प्रविरति या वचन में से कोई भी प्रतिफल हो सकता है। / The
consideration may be either an act, an omission of LAW promise.

29)प्रतिफल हो सकता है / The consideration can be -
(a) केवल भविष्य में / only in future
(b) केवल वर्तमान में / only at present
(c) केवल भतूकाल में / only in the past
(d) भतूकाल, वर्तमान एवं भविष्य में / in past, present and future

30) राम 10,000 कीमत पर श्याम को गहृ बेचने की पत्र द्वारा प्रस्थापना करता है;
प्रस्थापना
की संसचूना तब संपरू्ण हो जाती है / Ram proposals by letter to sell the
house to Shyam for Rs.10,000; The communication of the
proposal is complete when -
(a) जब राम द्वारा कीमत निर्धारित की जाती है। / When the price is fixed by
(b) जब राम द्वारा पत्र भेजा जाता है। / When the letter is sent by Ram.
(c) जब श्याम को पत्र प्राप्त होता है। / When Shyam receives the letter.
(d) जब राम को पत्र प्राप्त होता है। / When Ram receives the letter.

31)'अमन' अपना गहृ 'दीपक' को बेचने का प्रस्थापना डाक से भेजे गए एक पत्र
द्वारा करता है। 'दीपक' प्रस्थापना को डाक से भेजे गए पत्र द्वारा प्रतिगहृीत करता



है। 'अमन' अपनी प्रस्थापना को प्रतिसंह्त कर सकेगा / 'Aman' proposes to
sell his house to 'Deepak' through a letter sent by post. 'Deepak'
accepts the proposal through a letter sent by post. Aman may
revoke his proposal-
(a) दीपक द्वारा अपने प्रतिग्रहण का पत्र डाक में डाले जाने से परू्व किसी भी समय /
At any time before Deepak post his letter of acceptance
(b) दीपक द्वारा अपने प्रतिग्रहण का पत्र डाक में डाले जाने के क्षण / At The
moment Deepak posts his letter of acceptance
(c) (a) एवं (b) दोनो / (a) and (b) both
(d) दीपक द्वारा अपने प्रतिग्रहण का पत्र डाक में डाले जाने के पश्चात ् / After
Deepak has posted his letter of acceptance

32)प्रस्थापना का प्रतिसंहरण हो जाता है- / A proposal becomes
revocable-
(a) प्रतिग्रहण की किसी परुोभाव्य शर्त को परूा करने में प्रतिगहृीता की असफलता से
/ Failure of the acceptor to fulfill any condition precedent to the
acceptance
(b) प्रस्थापक की मतृ्यु या उन्मत्तता से, यदि उसकी मतृ्यु या उन्मत्तता का तथ्य
प्रतिगहृीता के ज्ञान में प्रतिगहृण से परू्व नहीं आया हो। / By the death or
insanity of the proposer, if the fact of his death or insanity had not
come to the knowledge of the acceptor before the acceptance.
(c) प्रस्थापक द्वारा दसूरे पक्षकार को प्रतिसंहरण की सचूना से संसचूित नही किए
जाने से / Non-communication of notice of revocation by the proposer to
the other party
(d) उपरोक्त में से कोई नही / None of the above

33)भारतीय संविदा अधिनियम, की निम्नलिखित धाराओ में से किसमें इस
सिद्धान्त का प्रावधान है कि प्रतिग्रहण (स्वीकृति) के आत्यान्तिक एवं शर्तरहित
होना ही चाहिए- / In which of the following sections of the Indian
Contract Act, the principle that acceptance must be absolute and
unconditional-
(a) धारा-7 (1) / Section-7 (1)



(b) धारा-4 / Section-4
(c) धारा-8 / Section-8
(d) धारा-9 / Section-9

34)संविदा के निम्नलिखित आवश्यक तत्वों में से किसे भारतीय संविदा अधिनियम
में स्थान प्राप्त नही है- / Which one of the following essential elements
of a contract does not find place in the Indian Contract Act-
(a) पक्षकारो की सक्षमता / Competence of the parties
(b) वास्तविक प्रतिफल / Lawful consideration
(c) अवधै उद्देश्य / Unlawful object
(d) वधै उद्देश्य / Lawful object

35)निम्नलिखित में से सत्य कथन है / Which of the following is a true
statement?
(a) अवयस्क की संविदा शनू्यकरणीय है। / The contract of a minor is
voidable.
(b) अवयस्क की कुछ संविदायें शनू्य तथा कुछ शनू्यकरणीय होती है। / Some
contracts of a minor are void and some are voidable.
(c) अवयस्क की संविदा वदै्य होती है। / The contract of a minor is valid.
(d) अवयस्क द्वारा किया गया करार प्रारम्भ से ही शनू्य है। / An agreement of
a minor is void abintio

36)भारतीय संविदा अधिनियम में "सम्मति" शब्द को परिभाषित किया गया है- /
The word "consent" has been defined in the Indian Contract Act-
(a) धारा-13 / Section-13
(b) धारा-10 / Section-10
(c) धारा-7 / Section-7
(d) धारा-8 / Section-8

37)सम्मति स्वतंत्र तब कही जाती है जब वह प्रभावित न हो / Consent is said
to be free when it is not caused by-
(a) प्रपीड़न / Coercion



(b) असम्यक असर / undue influence
(c) कपट / Fraud
(d) उपर्युक्त सभी / all of the above

38). एक साहूकार नितिन एक कृषक अनिल को 10,000₹ उधार देता है असम्यक्
असर से अनिल को 6 प्रतिशत ब्याज पर 20,000₹ का एक बन्धपत्र निष्पादित
करने को उत्पे्ररित करता है न्यायालय - / A moneylender Nitin lends
10,000 to Anil, an agriculturist. By undue influence, Anil is
induced to execute a bond of ₹ 20,000 at 6% interest. Court-
(a) बन्धपत्र को अपास्त कर सकेगा / Set aside the bond
(b) न्यायालय ऐसे ब्याज सहित जो न्यायसंगत प्रतीत हो 10,000₹ के प्रतिसंदाय
का आदेश अनिल को दे सकेगा। / The court may order the repayment of ₹
10,000 to Anil along with such interest as appears to be just.
(c) उपरोक्त (a) व (b) दोनो / Both (a) and (b) above
(d) बन्धपत्र को अपास्त नहीं कर सकेगा / will not be able to set aside the
bond

39)कपट से किया गया करार होता है- / An agreement made by fraud is-
(a) शनू्य / Void
(b) शनू्यकरणीय / Voidable
(c) अवधै / Illegal
(d) अनतैिक / Unethical

40)असम्यक् असर से उत्पे्ररित संविदा को अपास्त करने की शक्ति दी गई है- /
Power to set aside a contract induced by undue influence has
been given
to-
(a) धारा-16 क / Section-16A
(b) धारा-17 क / Section-17A
(c) धारा-19 क / Section-19A
(d) धारा-20 क / Section-20A



41)निम्नलिखित में से कौन-सा सम्बन्ध असम्यक् असर के अतंर्गत नही आता है-
/ Which of the following does not come under undue influence?
(a) डॉक्टर एवं मरीज का / Doctor and patient
(b) ग्राहक एवं दकुानदार / Customers and shopkeepers
(c) वकील एवं मवुक्कील / Lawyer and client
(d) मालिक एवं नौकर / Master and servant

42)विजय से अमकु घोड़ा खरीदने का करार अजय करता है यह पता चलता है कि
वह घोड़ा सौदे के समय मर चकुा था यद्यपि दोनो में से किसी भी पक्षकार को इस
तथ्य की जानकारी नही थी। / Ajay enters into an agreement to buy a
certain horse from Vijay. It is found that the horse was dead at
the time of the deal, though neither of the parties was aware of
this fact.?
(a) यह करार शनू्यकरणीय है। / This agreement is voidable.
(b) यह करार शनू्य है। / This agreement is void.
(c) यह एक वधै संविदा है। / It is a legal contract.
(d) आशंिक शनू्यकरणीय / Partly voidable

43)भारत में प्रवतृ विधि के बारे में किसी भलू के कारण की गई संविदा होगी / A
contract made by reason of a mistake as to the law in force in
India shall be-
(a) शनू्यकरणीय / Voidable
(b) शनू्य / Void
(c) वधै / Legal
(d) अवधै / Illegal

44)अपटोन रूरल डिस्टे्रक्ट कैं सिल बनाम पावेल का वाद सम्बन्धित है- / The
case of Upton Rural District Council vs. Powell is related to-
(a) एक पक्षकार की तथ्य की भलू से संविदा शनू्यकरणीय नही होती है। / A
contract is not voidable by mistake of fact of a party.
(b) एक पक्षकार की तथ्य की भलू से संविदा शनू्यकरणीय होती है। / A contract is
voidable by mistake of fact of a party.



(c) एक पक्षकार की तथ्य की भलू से संविदा अवधै होती है। / A contract is
voidable by a mistake of fact on the part of one of the parties.
(d) दोनों पक्षकारों की तथ्य की भलू से संविदा अवधै होती है। / A contract is
voidable by a mistake of fact on the part of both the parties.

45)"कौन से प्रतिफल और उद्देश्य विधिपरू्ण है और कौन से नहीं" के सम्बन्ध में
प्रावधान किया गया है। / Provision has been made regarding "which
consideration and object are lawful and which are not".
(a) धारा-22 / Section-22
(b) धारा-20 / Section-20
(c) धारा-23 / Section-23
(d) धारा-26 / Section-26

46)अमन अपना गहृ पाँच लाख रूपए में समुन को बेचने का करार करता है- /
Aman makes an agreement to sell his house to Suman for five
lakh rupees-
(a) यहाँ पाँच लाख रूपए देने का समुन का वचन अमन के वचन के लिए प्रतिफल
है। / Here Suman's promise to give five lakh rupees is the reward for
Aman's promise.
(b) गहृ बेचने का अमन का वचन पाँच लाख रूपए देने के समुन के वचन के लिए
प्रतिफल है। / Aman's promise to sell the house is a reward for Suman's
promise to give five lakh rupees.
(c) उपरोक्त (a) व (b) दोनो / Both (a) and (b) above
(d) करार शनू्य / void agreement

47)मनीष के लिए लोक सेवा में नियोजन अभिप्राप्त करने का वचन सतीश देता है।
सतीश को मनीष एक लाख रूपए देने का वचन देता है- / Satish promises to
secure employment for Manish in the civil service. Manish
promises to give one lakh rupees to Satish.
(a) करार शनू्यकरणीय है क्योंकि उसके लिए प्रतिफल विधिविरूद्ध है। / The
agreement is voidable because the consideration for it is unlawful.



(b) करार शनू्य है क्योंकि उसके लिए प्रतिफल वधै है। / The agreement is void
because the consideration for it is valid.
(c) करार शनू्य है क्योंकि उसके लिए प्रतिफल विधिविरूद्ध है। / The agreement
is void because the consideration for it is unlawful.
(d) उपरोक्त में से कोई नहीं / None of the above

48)यदि एक या अधिक उद्देश्यो के लिए किसी एकल प्रतिफल का कोई भाग
विधिविरूद्ध हो तो / If any part of a single consideration for one or
more purposes is unlawful-
(a) करार शनू्य है / The agreement is void
(b) करार शनू्यकरणीय है / The agreement is voidable
(c) करार विधिमान्य है / The agreement is valid
(d) मान्य संविदा / valid contract

49). रमेश के 10,000₹ नरेश द्वारा देय है किन्तु वह ऋण परिसीमा अधिनियम
द्वारा वारित है। नरेश उस ऋण के मद्धे रमेश को 5,000₹ देने का लिखित वचन
हस्ताक्षरित करता है- / ₹10,000 to Ramesh is payable by Naresh but
that debt is barred by the Limitation Act. Naresh signs a written
undertaking to pay Rs 5,000 to Ramesh on account of that loan.
(a) यह शनू्यकरणीय करार है / It is a voidable agreement
(b) यह संविदा है / This is a contract
(c) यह शनू्य करार है / This is a void agreement
(d) अवधै संविदा / illegal contract

50)प्रतिफल के बिना किये गये करार होगे / An agreement made without
consideration shall be-
(a) शनू्य / Void
(b) शनू्यकरणीय / Voidable
(c) वधै / Valid
(d) संविदा / contract



51)ऐसा हर करार जो अप्राप्तवय से भिन्न किसी व्यक्ति के विवाह के अवरोधार्थ
हो- / Every agreement to prevent the marriage of any person other
than a minor-
(a) शनू्य है / Is void
(b) वधै है / Is valid
(c) शनू्यकरणीय है / Is voidable
(d) संविदा / contract

52)भारतीय संविदा अधिनियम, 1872 की धारा 27 निम्नलिखित में से किस संबंध
में व्यापार को बाधित करने वाला करार वधै है- / Section 27 of the Indian
Contract Act, 1872 in which of the following relation an
agreement in restraint of trade is valid-
(a) आपसी समायोजन / Mutual adjustment
(b) व्यावसायिक आकस्मिकता / Business contingency
(c) गुडविल का विक्रय / Sale of goodwill
(d) करार अवधै है / agreement is Unlawful

53)भारतीय संविदा अधिनियम, 1872 की कौन सी धारा विधिक कार्यवाही में बाधा
डाला वाले करार से संबंधित है? / Which Section of the Indian Contract
Act 1872, deals with agreements in restraint of legal
proceedings?
(a) धारा 27 / Section 27
(b) धारा 28 / Section 28
(c) धारा 23 / Section 23
(d) धारा 29 / Section 29

54)सरेुश को अजय "मेरा सफेद घोड़ा पचास हजार रूपये या एक लाख रूपए के
लिए" बेचने का करार करता है। यह दर्शित करने के लिए कुछ नही है कि इन दो
कीमतो में से कौन सी दी जानी है। / Ajay makes an agreement to sell "my
white horse to Suresh for fifty thousand rupees or one lakh
rupees". There is nothing to indicate which of these two prices is
to be given.



(a) करार शनू्यकरणीय है / The agreement is voidable
(b) करार शनू्य है / The agreement is void
(c) संविदा वधै है / The contract is valid
(d) उपरोक्त में से कोई नही / None of the above

55)धारा 30 के अतंर्गत घडु़दौड़ के संबंध में एक करार है / An agreement
connection with horse racing under Section 30 is
(a) शनू्यकरणीय / voidable
(b) अवधै / Unlawful
(c) शनू्य / void
(d) वधै / valid

56)राजीव से संजीव संविदा करता है कि यदि संजीव की दकुान जल जाए तो वह
संजीव को एक लाख रूपए देगा- / Sanjeev makes a contract with Rajeev
that if Sanjeev's shop burns down, he will give one lakh rupees to
Sanjeev.
(a) यह समाश्रित संविदा है / It is a contingent contract
(b) यह शनू्यकरणीय करार है / It is a voidable agreement
(c) यह शनू्य करार है / This is a void agreement
(d) उपरोक्त में से कोई नही / None of the above

57)अभिषके यह संविदा करता है जब अनिता से अजय विवाह कर लेगा तो अजय
को अभिषके नियत धनराशि देगा, अजय से विवाह हुए बिना अनिता मर जाती है- /
Abhishek makes a contract that when Ajay marries Anita, then
Abhishek will pay a fixed amount to Ajay, Anita dies without
marrying Ajay.
(a) यह संविदा अवधै हो जाती है / this contract becomes
(b) यह संविदा शनू्य हो जाती है / this contract becomes void
(c) यह संविदा शनू्यकरणीय हो जाती है / This contract becomes voidable
(d) यह संविदा वधै हो जाती है / this contract becomes legal



58)उन समाश्रित संविदाओ का प्रवर्तन, जो किसी अनिश्चित भावी घटना के घटित
न होने पर किसी बात को करने या न करने के लिए हो, तब कराया जा सकता है जब
- / Contingent contracts which provide for something to be done
or not to be done if an uncertain future event does not happen,
can be enforced when-
(a) उस घटना का घटित होना असम्भव हो जाए उससे परू्व नही / not before it
becomes impossible for that event to happen
(b) उस घटना का घटित होना असम्भव हो जाने से परू्व / before it becomes
impossible for that event to happen
(c) उस घटना का घटित होना सम्भव हो जाए तब / It is possible for that ev to
happen
(d) उपरोक्त (a) व (b) दोनो / Both (a) and (b) above

59)समाश्रित संविदाए जो किसी विनिर्दिष्ट अनिश्चित घटना के किसी नियत समय
के भीतर घटित होने पर किसी बात को करने या न करने के लिए हो शनू्य हो जाती
है- / Contingent contracts to do or not to do a thing on the
happening within a specified time of a specified uncertain event
become void-
(a) यदि उस अनिश्चित नियत समय के अवसान पर ऐसी घटना न घटित हुई हो /
If at the expiration of that indefinite fixed time such event has not
happened
(b) यदि उस नियत समय से परू्व घटना असम्भव हो जाए / If the event
becomes impossible before that appointed time
(c) उपरोक्त (a) व (b) दोनो / Both (a) and (b) above
(d) उपरोक्त में से कोई नही / None of the above

60)प्रदीप करार करता है कि यदि प्रदीप की पतु्री मनीषा से कपिल विवाह कर ले तो
वह कपिल को एक लाख रूपए देगा, करार के समय मनीषा मर चकुी है- / Pradeep
makes an agreement that if Kapil marries Pradeep's daughter
Manisha, he will give one lakh rupees to Kapil, at the time of
agreement Manisha is dead-
(a) करार शनू्यकरणीय है / The agreement is voidable



(b) करार शनू्य है / The agreement is void
(c) संविदा है / Contract
(d) करार वधै है / The agreement is valid

61)जब किसी संविदा के एक पक्षकार ने अपने वचन का परू्णतः पालन करने से
इन्कार कर दिया हो तब वचनगहृीता संविदा का अन्त कर सकेगा यदि / When a
party to a contract has refused to perform his promise in full, the
promisee may put an end to the contract if-
(a) वचनगहृीता ने संविदा चालू रखने की शब्दो द्वारा अपनी उपमति संज्ञापित न
कर दी हो / the promisor has not by words signified his intention to
continue the contract
(b) वचनगहृीता ने संविदा चालू रखने की आचरण द्वारा अपनी उपमति संज्ञापित
न कर दी हो / the promisor has not, by conduct, signified his intention to
continue the contract
(c) उपरोक्त (a) व (b) दोनो / Both (a) and (b) above
(d) उपरोक्त में से कोई नही / none of the above

62)यदि मामले की प्रकृति से यह प्रतीत हो कि संविदा के पक्षकारो का आशय था कि
उसमें अन्तर्विष्ट किसी वचन का पालन स्वयं वचनदाता द्वारा किया जाना चाहिए
तब ऐसे वचन का पालन किया जा सकेगा / If it appears from the nature of
the case that the parties to the contract intended that any
promise contained therein should be performed by the promisor
himself, such promise may be performed-
(a) स्वयं वचनदाता के द्वारा / By the promisor himself
(b) वचनदाता के प्रतिनिधियों के द्वारा / By representatives of the promisor
(c) वचनदाता के प्रतिनिधि उसका पालन करने के लिए किसी सक्षम व्यक्ति को
नियोजित कर सकेगे / The representative of the promisor may employ
any competent person to perform it.
(d) उपरोक्त सभी / All of the above
63). जहां संविदा के अनसुार वचनदाता को अपने वचन का पालन वचनगहृीता
द्वारा आवेदन किए जाने के बिना करना हो और वचन के पालन के लिए कोई समय
विनिर्दिष्ट नही है वहां वचनबन्ध का पालन किया जाएगा- / Where the



contract requires the promisor to perform his promise without
application by the promisee, and no time is specified for the
performance of the promise, the promise shall be performed-
(a) तीन वर्ष के भीतर / Within three years
(b) दो वर्ष के भीतर / Within two years
(c) यकु्तियकु्त समय के भीतर / Within a reasonable time
(d) उपरोक्त में से कोई नही / None of the above

64)राजेश वचन देता है कि वह 10 दिसम्बर 2022 को नितशे के भण्डागार में माल
परिदत करेगा। उस दिन राजेश माल को नितशे के भण्डागार में लाता है किन्तु
उसके बन्द होने के प्रायिक घंटे के पश्चात ्और माल नही लिया जाता / Rajesh
promises that he will deliver the goods to Nitesh's warehouse on
10th December, 2022. On that day, Rajesh brings the goods to
Nitesh's warehouse, but no more goods are taken after the usual
hour of its closure.
(a) राजेश ने अपने वचन का पालन कर दिया है / Rajesh has kept his promise
(b) राजेश ने अपने वचन का पालन नही किया है / Rajesh has not kept his
promise
(c) नितशे माल को किसी भी समय स्वीकार करने के लिए आबद्ध है / Nites
bound to accept the goods at any time
(d) उपरोक्त में से कोई नही / None of the above

65)किसी भी वचन का पालन किया जायेगा- / Any promise will be followed
?
(a) उस प्रकार से जिसे वचनगहृीता विहीत करे / In such manner as the
promisee may prescribe
(b) उस समय पर जिसे वचनगहृीता मंजरू करे / At such time as the promisee
may agree
(c) उपरोक्त (a) व (b) दोनो / Both (a) and (b) above
(d) उपरोक्त में से कोई नही / None of the above



66)"वचनदाता पालन करने के लिए आबद्ध नही है जब तक कि व्यतिकारी
वचनगहृीता पालन के लिए तयैार और रजामन्द न हो" यह प्रावधान सम्बन्धित है-
/ "The promisor is not bound to perform unless the promisee in
default has agreed to perform." This provision is related to-
(a) धारा-50 / Section-50
(b) धारा-51 / Section-51
(c) धारा-52 / Section-52
(d) धारा-54 / Section-54

67). मनीष और सरेुश संविदा करते है कि मनीष दस लाख रूपए की कीमत पर
सरेुश के लिए एक गहृ बनाएगा। मनीष को गहृ बनाने के वचन का पालन करना
होगा / Manish and Suresh contract that Manish will build a house
for Suresh at a cost of ten lakh rupees. Manish will have to fulfill
his promise of build a house.
(a) सरेुश द्वारा गहृ के लिये संदाय के वचन के पालन के बाद। / After Suresh
has fulfilled his promise to pay for the house.
(b) सरेुश द्वारा गहृ के लिये संदाय के वचन के पालन के पहले। / Before the
performance of Suresh's promise to pay for the house.
(c) सरेुश द्वारा गहृ के लिये संदाय के वचन का पालन किया जाना आवश्यक नही
है। it is not necessary for Suresh to fulfill his promise to pay for house
(d) उपरोक्त में से कोई नहीं/None of the above

68)जब किसी संविदा में व्यतिकारी वचन अन्तर्विष्ट हो और संविदा का एक
पक्षकार, दसूरे पक्षकार को उसके वचन का पालन करने से निवारित करे तब वह
संविदा इस प्रकार निवारित किए गए पक्षकार के विकल्प पर हो जाती है / When a
contract contains reciprocal promises, and one party to the
contract prevents the other party from performing his promise,
the contract becomes at the option of the party so prevented-
(a) शनू्य / Void
(b) शनू्यकरणीय / Voidable
(c) अवधै / Illegal
(d) उपरोक्त में से कोई नही / None of the above



69) कपिल को राकेश वाणिज्या की सौ गांठें बेचने का वचन देता है जिनका परिदान
अगले दिन किया जाने वाला है और उनके लिए एक मास के भीतर संदाय करने का
वचन राकेश को कपिल देता है। राकेश अपने वचन के अनसुार परिदान नहीं करता।
यहाँ - / Rakesh promises to sell Kapil a hundred bales of goods
which are to be delivered the next day and Kapil promises to pay
for them within a month. Rakesh does not deliver as per his
promise. here-
(a) संदाय करने के कपिल के वचन का पालन किया जाना आवश्यक नहीं है /
Kapil's promise to pay need not be followed
(b) राकेश को प्रतिकर देना होगा। / Rakesh has to pay compensation.
(c) उपरोक्त (a) व (b) दोनो / Both (a) and (b) above
(d) उपरोक्त में से कोई नही / None of the above

70) जादू से गुप्तनिधि का पता चलाने का राजेश से सरेुश करार करता है- /
Suresh makes an agreement with Rajesh to find out the hidden
treasure by magic ?
(a) करार वधै है / The agreement is valid
(b) करार शनू्यकरणीय है / The agreement is voidable
(c) करार शनू्य है / The agreement is void
(d) उपरोक्त में से कोई नही / None of the above

Answer key



1-c
2-b
3-d
4-a
5-d
6-d
7-b
8-c
9-a
10-d
11-b
12-c
13-d
14-b
15-b
16-c
17-b
18-b
19-b
20-d
21-d
22-b
23-a
24-a
25-a
26-b
27-c
28-d
29-d
30-c
31-c



32-a
33-a
34-c
35-d
36-a
37-d
38-c
39-b
40-c
41-b
42-b
43-c
44-a
45-c
46-c
47-c
48-a
49-b
50-a
51-a
52-c
53-b
54-b
55-c
56-a
57-b
58-a
59-c
60-b
61-c
62-a
63-c



64-b
65-c
66-b
67-b
68-b
69-c
70-c


